
Prejudiciālais jautājums

Vai valsts tiesību normas (Dekrēta-likuma Nr. 61/2000 2. un
8. pants), kas paredz darba devēja pienākumu 30 dienu laikā
pēc darba līguma par nepilna darba laika darbu noslēgšanas
nosūtīt kompetentajai Arbeitsinspektorat provinces direkcijai šī
līguma kopiju un naudas soda EUR 15 apmērā par katru attie-
cīgo darba ņēmēju un katru nokavējuma dienu piemērošanu
pienākuma neizpildes gadījumos, nenosakot administratīvā soda
(naudas soda) maksimālo apmēru, ir saderīgas ar Kopienu tiesību
normām un 1997. gada 15. decembra Direktīvu 97/81/EK (1)?

(1) OV L 14, 9. lpp.

Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu — izteikts ar Landes-
gerichts Bozen (Itālija) 2007. gada 1. februāra rīkojumu —
Ruth Volgger, Othmar Michaeler un Subito GmbH/Arbeitsin-
spektorat der Autonomen Provinz Bozen (tagad — Amt für

sozialen Arbeitsschutz) un Autonome Provinz Bozen

(Lieta C-56/07)

(2007/C 95/30)

Tiesvedības valoda — vācu

Iesniedzējtiesa

Landesgericht Bozen

Lietas dalībnieki pamata procesā

Prasītāji: Ruth Volgger, Othmar Michaeler un Subito GmbH

Atbildētājs: Arbeitsinspektorat der Autonomen Provinz Bozen (tagad
— Amt für sozialen Arbeitsschutz) un Autonome Provinz Bozen

Prejudiciālais jautājums

Vai valsts tiesību normas (Dekrēta-likuma Nr. 61/2000 2. un
8. pants), kas paredz darba devēja pienākumu 30 dienu laikā
pēc darba līguma par nepilna darba laika darbu noslēgšanas
nosūtīt kompetentajai Arbeitsinspektorat provinces direkcijai šī
līguma kopiju un naudas soda EUR 15 apmērā par katru attie-
cīgo darba ņēmēju un katru nokavējuma dienu piemērošanu
pienākuma neizpildes gadījumos, nenosakot administratīvā soda
(naudas soda) maksimālo apmēru, ir saderīgas ar Kopienu tiesību
normām un 1997. gada 15. decembra Direktīvu 97/81/EK (1)?

(1) OV L 14, 9. lpp.

Prasība, kas celta 2007. gada 7. februārī — Eiropas Kopienu
Komisija/Luksemburgas Lielhercogiste

(Lieta C-57/07)

(2007/C 95/31)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvis — M. Condou-
Durande, pārstāvis)

Atbildētāja: Luksemburgas Lielhercogiste

Prasītājas prasījumi:

— atzīt, ka, nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus,
kas vajadzīgi, lai izpildītu Padomes 2003. gada 22. septembra
Direktīvas 2003/86/EK par tiesībām uz ģimenes atkalapvie-
nošanos (1) prasības, vai jebkurā gadījumā, nepaziņojot par
tiem Komisijai, Luksemburgas Lielhercogiste nav izpildījusi
pienākumus, ko tai uzliek šī direktīva;

— piespriest Luksemburgas Lielhercogistei atlīdzināt tiesāšanās
izdevumus.

Pamati un galvenie argumenti

Termiņš Direktīvas 2003/86/EK transponēšanai beidzās
2005. gada 3. oktobrī.

(1) OV L 251, 12. lpp.

Prasība, kas celta 2007. gada 8. februārī — Eiropas Kopienu
Komisija/Luksemburgas Lielhercogiste

(Lieta C-61/07)

(2007/C 95/32)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — U. Wölker un
J.-B. Laignelot)

Atbildētāja: Luksemburgas Lielhercogiste
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